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  لجنة وضع المرأة
  الدورة الثامنة والخمسون

  ٢٠١٤مارس / آذار٢١-١٠
ة ع المعني بالمرأـــــمتابعة أعمال المؤتمر العالمي الراب

ة المعنونة ـــــــة العامــــوالدورة الاستثنائية للجمعي
 اواة بين الجنسينــــالمس: ٢٠٠٠ام ــــــــــالمرأة ع”

 : “ادي والعشرينوالتنمية والسلام في القرن الح
راءات ــــداف الاستراتيجية والإجـــــذ الأهـــتنفي

ام الحاسمة ــــا في مجالات الاهتمــــالواجب اتخاذه
      واتخاذ مزيد من الإجراءات والمبادرات

بيــان مقــدم مــن المجلــس الــدولي للمــرأة، وهــو منظمــة غــير حكوميــة ذات مركــز     
  ماعياستشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجت

  
 مـن قـرار   ٣٧ و ٣٦تلقى الأمين العام البيان التالي الذي يجري تعميمه وفقـا للفقـرتين       

  .١٩٩٦/٣١المجلس الاقتصادي والاجتماعي 
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  البيان    
ــة أســست في عــام        ــة عالمي ــدولي للمــرأة منظمــة غــير حكومي ، وتمثــل ١٨٨٨المجلــس ال

  . بلدا عضوا٦٠ملايين من النساء في أكثر من 
دولي للمرأة، بوصـفه مـن أهـم المنظمـات الـتي تُعـزز تمكـين الإنـاث في أنحـاء            والمجلس ال   

وشـعارنا  . العالم، يعترف دائما بأن إسهام النساء والفتيات ضروري لتحقيـق التنميـة المـستدامة             
 يُـبين   “الاهتمـام بـالمرأة اهتمـام بالعـالم       ”، وهـو    ٢٠١٢أبريـل   / نيسان ١٣للثلاث سنوات ليوم    
  .لائم للغرضموقفنا على النحو الم

وأعمالنـــا تؤكـــد إمكانـــات النـــساء والفتيـــات بـــصفتهن رائـــدات في مجـــال العلـــم           
  .والتكنولوجيا وتٌبرز ما تقوم به النساء والفتيات لدعم مجتمعاتهن المحلية اقتصاديا

ويتبين من حلقات العمل والحلقات الدراسية العديدة الـتي تعقـدها الجمعيـات المنتـسبة                 
غم مــن التقــدم العــام نحــو تحقيــق الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة، مــن الواضــح أن إلينــا أنــه علــى الــر

  .النساء يحرمن على نحو غير متناسب من تقاسم هذه المكاسب
وعلى الرغم من التحسينات التي أدخلت علـى التعلـيم ومعـدلات محـو الأميـة، تُـشكل             

. لأساسـية للقــراءة والكتابــة النـساء والفتيــات الأغلبيـة الــساحقة مــن الـذين تنقــصهم المهــارات ا   
وفــضلا عــن ذلــك، تقــل عــن هــذا بكــثير الفــرص المتاحــة للنــساء مــن المنــاطق الريفيــة الفقــيرة     

  .للحصول على التعليم الابتدائي
وحتى في المناطق التي تـشهد نمـوا واسـتقرارا، لا يـزال التفـاوت في الثـروة واللامـساواة                  

ــة مــن العقبــات أمــام تحقيــق المــساوا    وبخاصــة في -ة بــين الجنــسين في مكــان العمــل  الاجتماعي
  .ميادين العلم والتكنولوجيا

وعلاوة على ذلك، يُحدث انعدام الأمـن الاضـطراب في المجتمعـات المحليـة الـتي تعتمـد                    
  .عليها المرأة ويقوض حريتها في متابعة التعليم وسُبل التنمية الذاتية الأخرى

يعوق بشدة تنمية المجتمـع المحلـي علـى جميـع           وإن عدم تدريب وتعليم النساء والفتيات         
  . اقتصاديا وسياسيا واجتماعيا وثقافيا-المستويات 

ونحن نحث اللجنة على الإسراع بالجهود الرامية إلى مـنح النـساء والفتيـات قـدرا أكـبر                    
ونعتقـد أن تحقيـق   . من المـساواة في جميـع قطاعـات الحيـاة وعلـى جميـع مـستويات صُـنع القـرار                   

إذ أنـه لا يتـسنى للنـساء المـشاركة          .  بين الجنسين بالغ الأهمية لتحقيـق التنميـة المـستدامة          المساواة
في عملية صنع القرار علـى المـستوى الرفيـع إلا إذا تـسنى لهـن ممارسـة نفـوذهن لتحقيـق التنفيـذ                        

  .الكامل للأهداف الإنمائية للألفية لصالح النساء والفتيات والعالم
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 على أن توجه جميع الـدول الأعـضاء إلى اتخـاذ تـدابير إيجابيـة                ونحن نحث الأمم المتحدة     
 في المائــة علــى جميــع مــستويات الحيــاة الــسياسية  ٥٠/ في المائــة٥٠لتحقيــق تمثيــل المــرأة بنــسبة  

 في المائة في جميع الدول في العمل مـن أجـل   ٥٠فينبغي ضمان مشاركة المرأة بنسبة  . والتجارية
  .تحقيق الاستدامة البيئية

يؤمن المجلـس الـدولي للمـرأة بقـوة بـأن إتمـام البنـات للتعلـيم الثـانوي هـو الأسـاس في                    و  
القضاء على الفقـر المـدقع والجـوع، وخفـض معـدلات وفيـات الأطفـال، وتحـسين صـحة الأم،            

الإيدز وغيره مـن الأمـراض، وكفالـة الاسـتقرار البيئـي،          /ومكافحة فيروس نقص المناعة البشرية    
  . من أجل التنميةوتحقيق شراكة عالمية

وينبغي تخصيص موارد وطنية وإقليمية ودولية لتعليم الفتيات وتشجيعهن علـى التقـدم               
  .في ميادين العلم والتكنولوجيا

. ونحــن نــدعو الحكومــات إلى زيــادة التمويــل والــدعم المقــدمين إلى المــدارس والمعلمــين  
وينبغـي الأخـذ بممارسـات إداريـة        . وينبغي تقديم حوافز أكبر لتشجيع المعلمين الرفيعي النوعيـة        

  .مراعية للاعتبارات الجنسانية لتشجيع زيادة حضور الإناث بالمدارس
ويساور المجلس الدولي للمرأة القلق إزاء استمرار ممارسـة زواج الأطفـال والممارسـات                

ا الثقافيــة اللاإنــسانية والاتجــار بالبــشر في أنحــاء كــثيرة مــن العــالم، وهــي ممارســات لا تمنعه ــ        
  .الحكومات المعنية

ونحث الأمم المتحـدة، والمنظمـات الإقليميـة، والحكومـات الوطنيـة علـى اتخـاذ التـدابير              
وينبغي أن تحث الأمـم المتحـدة الـدول الأعـضاء     . اللازمة للقضاء على هذه الممارسات البغيضة  

لـك  كذلك على تشديد العقوبات علـى جميـع أشـكال العنـف ضـد النـساء والفتيـات، بمـا في ذ                     
وينبغـي للحكومـات النـهوض بـسلامة وأمـن النـساء            . العنف المترلي، والعنف الجنـسي والاتجـار      

  .والفتيات بزيادة قدرة السلطات المحلية على التحقيق في هذه الجرائم والمعاقبة عليها
ويحث المجلس الدولي للمـرأة الحكومـات علـى اتخـاذ تـدابير فعالـة لكفالـة إتاحـة فـرص                       

وينبغــي لجميــع الــدول الأعــضاء وضــع .  للمــرآة وحــصولها علــى العمــل اللائــقالعمالــة الكاملــة
وينبغي أن يقترن ذلك بتوفير الرعايـة للطفـل ووضـع           . التشريعات التي تكفل المساواة في العمل     

ــرأة علــى المــشاركة في الع    ــصحة الأم لمــساعدة الم مــل المــدفوع الأجــر، فــضلا عــن   سياســات ل
  .في المترل العمل

تراف بالعمل المترلي كإسهام قيِّم في المجتمع، وتـشجيع توزيـع المـسؤوليات             وينبغي الاع   
  .المترلية بين الرجل والمرأة على قدم المساواة
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وينبغي إتاحة خدمات الرعاية الاجتماعية للتخفيف من وطأة الفقـر، الـذي تُعـاني منـه          
الجنـسين الحاليـة بزيـادة      ويمكـن المبالغـة في المـساواة بـين          . النساء والفتيات بشكل غـير متناسـب      

ــوارق الا      ــي والفــ ــدهور البيئــ ــل بالتــ ــا يعجــ ــشاريع، ممــ ــة المــ ــة تنميــ ــصادية، -جتماعيــ  الاقتــ
  .العمال واستغلال
وينبغــي للمؤســسات الماليــة الدوليــة أن تتبــع نُهجــا مراعيــة للاعتبــارات الجنــسانية إزاء    

افية والمـساءلة بـشأن     الإقراض والاستثمار، وأن تنفـذ مـدونات لقواعـد الـسلوك لتحـسين الـشف              
  .آثار مشاريعها على المجتمعات المحلية
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